
 

 

Z A K O N 
O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O  

OBAVEZNOM OSIGURANJU U SAOBRAĆAJU  

Član 1. 

U Zakonu o obaveznom osiguranju u saobraćaju („Službeni glasnik RS”, br. 
51/09 i 78/11), u članu 21. tačka 4) podtačka (2) posle zapete dodaju se reči: 
„odnosno usled dejstva opasnog tereta tokom njegovog transporta,”. 

Član 2. 

U članu 24. posle stava 3. dodaje se novi stav 4, koji glasi: 

„Tužba iz stava 3. ovog člana dostavljena pre isteka roka iz stava 3. ovog 
člana smatra se preuranjenom.” 

Dosadašnji st. 4. i 5. postaju st. 5. i 6.  

Član 3. 

U članu 35. dodaju se st. 3, 4. i 5, koji glase: 

„Društvo za osiguranje dužno je da 5% bruto premije osiguranja od 
autoodgovornosti uplaćuje na račun pravnog lica koje obezbeñuje i sprovodi 
obavezno zdravstveno osiguranje (u daljem tekstu: Republički fond) u skladu sa 
zakonom kojim se ureñuje obavezno zdravstveno osiguranje. 

Procenat iz stava 3. ovog člana obračunat na iznos bruto premije osiguranja 
od autoodgovornosti u prethodnom mesecu društvo za osiguranje uplaćuje do 20. u 
mesecu.  

Uplatom iznosa iz stava 3. ovog člana smatra se da su izmirene sve stvarne 
štete iz stava 2. ovog člana prema Republičkom fondu.” 

Član 4. 

U članu 39. posle stava 1. dodaje se novi stav 2, koji glasi: 

„Ako je najniža suma osiguranja te države viša od sume osiguranja iz člana 
22. ovog zakona, šteta će se naknaditi do iznosa na koji je zaključeno osiguranje, 
odnosno u skladu sa polisom osiguranja motornog vozila inostrane registracije.” 

Dosadašnji st. 2. i 3. postaju st. 3. i 4. 

Član 5. 

U članu 61. stav 6. posle reči: „terorizma” dodaju se zapeta i reči: „otmice 
vazduhoplova, sabotaže, protivpravnog prisvajanja vazduhoplova i grañanskih 
nemira”. 

U stavu 7. posle reči: „do 500 kg,” dodaju se reči: „a koji se ne koriste u 
komercijalne svrhe, odnosno koji se koriste za obuku pilota, sportsko ili amatersko 
letenje, unutar vazdušnog prostora Republike Srbije,”. 

U stavu 9. posle reči: „sa teritorije Evropske unije,” dodaju se reči: „odnosno 
Republike Srbije,”. 

Član 6. 

U članu 70. stav 2. menja se i glasi: 
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„Ministarstvo nadležno za poslove finansija daje saglasnost na visinu 
doprinosa iz stava 1. tačka 6) ovog člana, o čemu Udruženje obaveštava Narodnu 
banku Srbije.” 

Član 7. 

U članu 75. stav 4. reči: „prethodnoj godini” zamenjuju se rečima: 
„prethodnom mesecu”. 

Član 8. 

U članu 98. stav 1. tačka 6) reči: „član 39. stav 2,” zamenjuju se rečima: „član 
39. stav 3,”. 

Posle tačke 6) dodaje se tačka 6a), koja glasi: 

„6a) ako ne uplaćuje sredstva u skladu sa članom 35. ovog zakona;”. 

Član 9. 

U članu 99. tačka 1) reči: „člana 39. stav 3.” zamenjuju se rečima: „člana 39. 
stav 4.”. 

Član 10. 

U članu 111. stav 3. reči: „iz stava 3.” zamenjuju se rečima: „iz stava 2.”. 

U stavu 4. reči: „iz stava 3.” zamenjuju se rečima: „iz stava 2.”, a reči: „iz 
stava 2.” zamenjuju se rečima: „iz stava 1.”. 

Član 11. 

U članu 112. stav 1. reči: „stav 3.” zamenjuju se rečima: „stav 2.”.  

Član 12. 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom 
glasniku Republike Srbije”.  


